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मराठी कादबंरी ते चित्रपट माध्यमातंर: पटकथा लखेनातील 

आव्हाने आचि रिनीती 
 

श्रीमती सरेुखा बाबरुाव नागरे1, प्रा.डॉ. पौर्ििमा बोडके2 

 
1संशोधक चवद्यार्थिनी, साचवत्रीबाई फुले पुिे चवद्यापीठ, संशोधन कें द्र, क्ां.वसंतराव नारायिराव नाईक चशक्षि प्रसारक 

संस्थेिे कला, वाचिज्य आचि चवज्ञान महाचवद्यालय, मराठी चवभाग,  नाचशक, 

2संशोधक मागिदशिक, साचवत्रीबाई फुले पुिे चवद्यापीठ, संशोधन कें द्र, क्ां.वसंतराव नारायिराव नाईक चशक्षि प्रसारक 

संस्थेिे कला, वाचिज्य आचि चवज्ञान महाचवद्यालय, मराठी चवभाग,  नाचशक, 

 

गोषवारा: 

मराठी कादबंऱ्या आपल्या चवस्तृत आचि सखोल वििनाने, मानवी भावनांनी आचि समाजातील खऱ्या चित्रिान े

वािकांना खूप आपलेसे करतात. पि जेव्हा या कादबंऱ्या चित्रपटात माध्यमांतररत होतात, तेव्हा पटकथालेखन करिे 

ही प्रक्रक्या सवाित गुंतागुंतीिी, कठीि आचि सजिनशील काम ठरते. मराठी कादबंऱ्यांिे चित्रपट माध्यमांतर ही एक 

सजिनशील, बहुपयाियी आचि तांचत्रक प्रक्रक्या आह.े कादबंरी आचि चित्रपट या दोन माध्यमांतील अचभव्यक्तीतील मूलभूत 

फरक लक्षात घेतल्यास, या रूपांतर प्रक्रक्येत पटकथा लेखन अत्यंत महत्त्वािी भूचमका बजावते. कादबंरीत लेखक 

शबदांनी वािकांच्या मनात चित्र उभे करतो, पि चित्रपटात ह े सवि फक्त दोन ते अडीि तासात दाखवावे लागते. 

पात्रांच्या मनातील भावना, लांबलिक वििने, सूक्ष्म बदल आचि सामाचजक अनुषंगाने होिारे बदल यांना दशृ्य भाषेत, 

संवादात आचि मौनात कस ेबसवायिे, असा प्रश्न उभा राहतो. 

या लेखामध्ये मी तीन प्रचसद्ध मराठी कादबंऱ्यांच्या चित्रपट रूपांतरािा अभ्यास केला आहे, ज्यामध्ये ‘शाळा’ (चमललंद 

बोकील), ‘७२ मैल एक प्रवास’ (अशोक व्हटकर), आचि ‘जैत रे जतै’ (गो. नी. दांडकेर) यांिा समावेश आह.े या प्रत्येक 

कादबंरीतून पटकथाकारानंा कोित्या अडििी आल्या, कोित्या आव्हानानंा सामोरे जावे लागले आचि त्या अडििी 

सोडवण्यासाठी कोित्या रिनीती वापरल्या गेल्या, ह ेसोप्या भाषेत मांडण्यािा प्रयत्न केला आह.े 

या लेखातून चवद्यार्थयाांना आचि पटकथालेखकांना कादबंरी आचि चित्रपट रूपांतरातील आव्हाने आचि उपाय यांिी 

िांगली कल्पना येईल. हा अभ्यास पटकथाकार, क्रदग्दशिक, संशोधक आचि मराठी साचहत्य-चित्रपट पे्रमींसाठी उपयुक्त 

ठरेल. 

 

कीवर्डसि: माध्यमांतर, मराठी कादबंरी, पटकथा लेखन, चित्रपट रूपांतर, आव्हान,े रिनीती, दकृश्राव्य, पुनर्निर्मिती 

 

प्रस्तावना 

मराठी साचहत्यािा चविार करता लचलत लेखनातील इतर साचहत्यप्रकारांपेक्षा कादबंरीिे स्थान खूप मोठे मानले जाते. 

चव. स. खांडकेर, ना. सी. फडके, रिचजत दसेाई, भालिंद्र नेमाडे, चवश्वास पाटील, चमललंद बोकील, शांता चनसळ, बाबा 

भांड, गो. नी. दांडकेर यांसारख्या लेखकांनी आपल्या लेखनातून कादबंरीमध्ये मानवी जीवनािे चवचवध पैलू मांडले 

आहते. पे्रम, संघषि, गररबी, सामाचजक रूढी, स्त्री-पुरुष संबंध, पौगंडावस्थेतील भावना, आक्रदवासी संस्कृती, धार्मिक 

कमिकांड ह ेसगळे त्यानंी आपल्या कादबंरीत शबदांतनू चजवंत केले आहे. 
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पि जेव्हा या कादबंऱ्या चित्रपटात रूपांतररत होतात तेव्हा मोठी बदल प्रक्रक्या सुरू होते. कादबंरी वािक कादबंरी 

एकट्याने वाितो आचि स्वतःच्या कल्पनेने मनात पात्रांिे, आजूबाजूच्या वातावरिािे चित्र उभे करतो. चित्रपट मात्र 

पे्रक्षकांसमोर एकदम दशृ्य रूपात येतो. यामुळे पटकथाकारावर खूप जबाबदारी येते. त्याला कादबंरीतील ३००-४०० 

पानांिे कथानक दोन ते अडीि तासात बसवावे लागते. पात्रांच्या अंतमिनातील चविार दशृ्यात दाखवावे लागतात. लांब 

वििने, संवाद ककंवा मौनात म्हिजे िेहर् याच्या हावभावात ककंवा बोलयाया डोयायात रूपांतररत करावी लागतात. आचि 

सवाित महत्त्वािे म्हिज ेमूळ कादबंरीिा आत्मा रटकवताना पे्रक्षकानंा चित्रपट आवडले असेही बनवावे लागते. चशवाय 

चित्रपट बनवण्यासाठी चनमाित्याने भांडवल उभे केलेल ेअसते. त्यामुळे त्यािाही चविार करावा लागतो. 

‘शाळा’ (२०११), ‘७२ मैल एक प्रवास’ (२०१३), आचि ‘जैत रे जतै’ (१९७७) ह ेचित्रपट या प्रक्रक्येिे उत्तम उदाहरि 

आहते. ह े चित्रपट पे्रक्षकांना खूप आवडले आचि त्यातील काहींना राष्ट्रीय पुरस्कारही चमळाले. पि यामागे 

पटकथाकारांिी खूप मेहनत होती. 

या लेखामध्ये मी या तीन कादबंऱ्यांच्या माध्यमांतर प्रक्रक्येिा अभ्यास केला आहे. पटकथाकारांना येिाऱ्या मुख्य 

अडििी काय आहते आचि त्यावर त्यांनी या अडििी सोडवण्यासाठी काय केले, ह े तपशीलवार पाचहले आहे. हा 

अभ्यास मराठी साचहत्य आचि चित्रपट यांच्या अभ्यासाला एक नवीन दचृिकोन दतेो. 

 

उक्रिि:े 

१. मराठी कादबंरी ते चित्रपट माध्यमांतरात पटकथाकारानंा येिारी प्रमुख आव्हाने ओळखिे आचि समजून घेि.े 

२. ‘शाळा’, ‘७२ मैल एक प्रवास’, आचि ‘जैत रे जैत’ या तीन कादबंऱ्यांच्या चित्रपट रूपांतरात वापरलेल्या पटकथा 

लेखन रिनीतींिा सचवस्तर अभ्यास करिे. 

३. कादबंरीच्या शबदरूपापासून पटकथेच्या दशृ्यरूपापयांत होिाऱ्या रूपांतरि प्रक्रक्यिेा आचि त्यातील बदलांिा 

अभ्यास करून त्यावरील समस्यांवर मात करण्याच्या सोप्या पद्धती शोधिे. 

४. भचवष्यातील पटकथाकार, क्रदग्दशिक आचि संशोधकांसाठी व्यावहाररक मागिदशिन तयार करिे, जेिेकरून मराठी 

साचहत्य चित्रपट माध्यमात अचधक प्रभावीपिे येऊ शकेल. 

 

चवश्लषेि पद्धत: 

या अभ्यासासाठी मी यथेे गिुात्मक पद्धत वापरली आह.े मी वरील सवि मूळ तीन कादबंऱ्या वािल्या आचि त्यावर 

आधाररत चित्रपट बारकाईन ेबचघतले आहते. कादबंरीतील मुख्य कथानक, व्यचक्तरेखा, वििने, अंतमिन आचि सामाचजक 

संदभि यांिी तुलना चित्रपटातील पटकथा, दशृ्य रिना, सवंाद, मौन आचि प्रतीक यांच्याशी केली आहे. 

ललंडा हचिऑन यांच्या Adaptation Theory िा वापर दखेील केला आह,े ज्यात माध्यमांतर ही केवळ नक्कल नसनू 

सजिनशील प्रक्रक्या आह,े असे म्हटले आह.े याचशवाय चित्रपट समीक्षा, परीक्षि, क्रदग्दशिक आचि पटकथाकारांच्या 

वेगवेगयाया िॅनेल्सला क्रदलेल्या मुलाखती आचि त्या त्या वेळच्या वृत्तपत्रांमध्ये आलेल्या माचहतीच्या आधारे उपलबध 

साचहत्यािा आधार यासाठी घेतला. 

 

सदै्धाचंतक पाश्विभमूी: 

ललंडा हचिऑन याचं्या A Theory of Adaptation पुस्तकात म्हटले आह े की, माध्यमांतर ही “repetition without 

replication” आह,े म्हिजे मूळ असलेली गोि परत नव्याने सांगिे, पि ती जशीच्या तशी न सांगता, नवीन रूपात 

सजिनशीलतनेे मांडिे होय. कादबंरी शबदांवर अवलंबून असत,े तर चित्रपट दशृ्य, ध्वनी, अचभनय आचि कॅमेरा याचं्यावर 

अवलंबून असतो. 
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चित्रपटांमध्ये मराठी कादबंऱ्यािे रूपांतर करताना चवजय तेंडुलकर, सतीश आळेकर, जबबार पटेल, सुजय डहाके, राजीव 

पाटील, रवी जाधव यासारख्या पटकथाकार आचि क्रदग्दशिक या लोकांनी त्याला एक वेगळी क्रदशा आचि उंिी क्रदले आहे. 

त्यांच्या कामात कादबंरीिा मूळ हते ू जपला जातो, पि त्यािबरोबर चित्रपटाला कलात्मक आचि व्यावसाचयक यश 

दखेील चमळवून क्रदलेले क्रदसते. एखादी गोि सांगताना पटकथा लेखकासमोर तीन गोिी सवाित महत्त्वाच्या असतात त्या 

म्हिज,े कथा क्रकती लांब आह,े भावना कशा दाखवल्या जािार, आचि पे्रक्षकांिी अपेक्षा काय आहे. 

 

चनवडक कादबंऱ्यािंा अभ्यास: 

१. जतै रे जतै 

जैत रे जतै ही गो. नी. दाडंकेर यांिी १९६५ िी प्रचसद्ध मराठी कादबंरी आहे. ती ठाकर आक्रदवासींच्या म्हिज े

महाराष्ट्रातील डोंगरात राहिाऱ्या एका छोट्या जमातीच्या जीवनावर आधाररत आह.े १९७७ मध्ये जबबार पटेल यांनी 

या कादबंरीवर आधाररत चित्रपट काढला. पटकथा आचि संवाद सतीश आळेकर व अचनल जोगळेकर यांनी चलचहले. 

चित्रपटात मोहन आगाशे (नाग्या) आचि चस्मता पाटील (लिंधी) मुख्य भूचमकेत आहते. या चित्रपटात सात ते आठ गािी 

असून हा चित्रपट पूििपिे संगीतमय झाला आह ेआचि त्याला हृदयनाथ मंगेशकर यांनी संगीत क्रदले आहे. 

कादबंरीत मुख्य नायक नाग्या हा ठाकर जमातीिा एक तरुि आह.े तो आपल्या वचडलांच्या प्रभावाने 'पुण्यवंत' होण्याि े

स्वप्न बाळगतो. त्यासाठी तो आक्रदवासी समाजातील काही प्रथांना स्वतः पुरता चवरोध करतो. स्वतःला बांधून घतेो, जस े

घुबड, कावळा खायिे नाही. आक्रदवासी समाजात या िालीरीती आधी पासून िालत आलेल्या आह,े पि नाग्याला 

पुण्यवंत व्ययिे आह ेम्हिून तो ह ेसवि खात नाही. एकदा मधमाशी िावल्याने त्यािा एक डोळा चनकामी होतो. तेव्हा 

त्यािा सूड घेण्यािा चनश्चय अचधक दढृ करून. ललंगोबा डोंगरावर जाऊन रािी माशी मारण्यािा चनश्चय करतो. 

दरम्यान लिंधी ही अत्यंत धाडसी मुलगी नाग्याच्या पे्रमात पडते. लिंधी आपला पचहला दारूबाज आचि चभत्रा नवरा 

सोडून माहरेी आली आह.े लिंधी आचि नाग्या या दोघांिे पे्रम खूप गोड आचि नैसर्गिक आह.े पि नाग्यािी आई याला 

चवरोध करते. नंतर दोघांिे लग्न होत,े  शेवटी नाग्या डोंगर िढतो, रािी माशी मारतो (खरतर रािी माशी उडून गेलेली 

असते पि लिंधी त्याला समाधानासाठी रािी माशी मेली अस सांगते.) पि लिंधी मात्र मधमाश्यांच्या हल्ल्यात मरत.े 

कादबंरीिा शेवट 'जैत रे जैत' (लजंकलो तरी हारलो) असा शोकांचतक आह.े कादबंरीिी खास गोि म्हिजे ती 

आक्रदवासींच्या दनैंक्रदन जीवन, जंगल, मधमाशा पकडिे, दवे-धमि, पे्रम आचि स्वप्न यांिे खूप चजवंत वििन करते. लेखकान े

भाषा सोपी आचि लोकभाषसेारखी ठेवली आह.े 

चित्रपट कादबंरीशी खूप जवळ आह,े पि तो अचधक संगीतमय आचि दशृ्यमय बनवला आह.े नाग्या आचि लिंधीिी 

पे्रमकथा, लिंधीिा धाडसी स्वभाव,  मधमाश्यांिा संघषि, डोंगर िढण्यासाठी केलेला जीवािा आटाचपटा ह ेसगळे खूप 

सुंदर दाखवल ेआह.े मोहन आगाशे आचि चस्मता पाटील यांिा अचभनय अप्रचतम झाला आह.े चित्रपटािे संगीत आजही 

लोकचप्रय आह े (जाभंळू चपकल्या झाडाखाली…… , मी रात टाकली…….. ,आम्ही ठाकर ठाकर इ.). गािी कथते 

नैसर्गिकररत्या यतेात आचि आक्रदवासी संस्कृती दाखवतात. चित्रपटाने राष्ट्रीय पुरस्कार चमळवला आचि संगीतामुळे तो 

मराठी चित्रपटसृिीत अमर झाला. पि चतकीट चखडकीवर तो फारसा यशस्वी झाला नाही, कारि तो व्यावसाचयकपेक्षा 

कलात्मकतेकड ेजास्त झकुललेा आह.े 

आव्हाने: कादबंरीतनू चित्रपट बनविे सोपे नाही. वििनात्मक शैली दशृ्यात आििे ह ेतसे खूप आव्हानात्मक काम आह.े 

कादबंरीत जंगल, ललंगोबािा डोंगर जो पुििपिे सुळका आह े , मधमाशा दाखविे, रािीमाशीला मारण्यासाठी 

डोंगरावरून दोरी टाकून खाली लटकिे, आक्रदवासींच्या सवयी यांिे लांबलिक वििन आह.े ते चित्रपटात दाखवायिे 

म्हिजे खूप दशृ्य, शॉट्स आचि लोकेशन लागते. आंतररक भावना जसे नाग्यािे स्वप्न, लिंधीिे द:ुख शबदांत सांगिे सोपे, 

पि स्क्ीनवर दाखविे कठीि. ठाकर जमातीिी खरी भाषा, रीती-ररवाज, त्यांिी वेशभूषा दाखविे, आक्रदवासींसारख े
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त्विा काळवंडलेली दाखचविे, दवे-धमि दाखविे. िुकीिे दाखवल े तर लोक टीका करतील ही भीती, पे्रमकथते 

गरोदरपिा, शारीररक संबंध यांसारखे संवेदनशील मुि े हाताळिे चततके सोपे नसते . कादबंरी पूिि वािायला काही 

क्रदवस  लागतात, चित्रपट फक्त २ तासात सगळे सांगायिे. काही भाग कमी कराव े लागल.े चित्रपटात गािी टाकत 

असताना ते कथेला अडथळा होिार नाही यािी काळजी घेि.े 

रिनीती: कनािळा, ठाकरवाडी, रायगड भागात खऱ्या आक्रदवासी वस्तीत शूटटंग केले. यामुळे संस्कृती खरी क्रदसली. 

अचभनेत-ेकलाकार आक्रदवासी लोकाचं्या सहवासात राचहल े ज्यामुळे आक्रदवासी लोकांच्या िालण्या, बोलण्यािी, 

उठण्याबसण्यािी पद्धत चशकता येईल, आचि पडद्यावर खरा आक्रदवासी वाटेल. हृदयनाथ मंगेशकर यांनी आक्रदवासींच्या 

मनात कसे गािे येईल यािी कल्पना करून संगीत तयार केले. ना. धो. महानोर यांनी गीते चलचहली. गािी कथानकाशी 

इतकी जोडली की ती गािी कथा पुढे नेतात, उदा. लिंधी जेव्हा पैसे दऊेन नवर् याकडून रीतसर वेगळी होते तेव्हा. 'मी 

रात टाकली' ह े गािे येते. सतीश आळेकर यानंी  संवाद सोपे, भावचनक आचि आक्रदवासी बोलण्यासारखे ठेवल े आह,े 

त्यामुळे पे्रमकथा खरी वाटते. आख्यान पद्धतीने ही कथा पुढे नेली त्यामुळे त्याला एक वेगळेपि आले. 

२. ७२ मलै एक प्रवास (अशोक व्हटकर - चित्रपट २०१३, क्रदग्दशिक: राजीव पाटील) 

अशोक व्हटकर यांिी ही आत्मिररत्रात्मक कादबंरी आह.े १३ वषाांच्या अशोकला वसचतगृहात राहायिे नसत,े त्यामुळे तो 

सातार् यातील वसचतगृहातून पळून ७२ मैल िालत कोल्हापूर गाठतो, पि त्याच्या या 3 क्रदवसाच्या प्रवासात त्याला 

आयुष्यभरिे तत्वज्ञान राधाक्का नावािी एक अडािी बाई दवेून जाते, जी आयुष्याच्या आचि अनुभवाच्या शाळेतनू 

चशकलेली असते. त े  चमळाललेे ज्ञान ती अशोकला  दतेे , म्हिज ेलेखकाला ती जगण्यासाठी आयुष्यभरािी पंुजी दवेनू 

जाते. राधाक्काशी भेट झाल्यावर तो गररबी, सामाचजक चवषमता आचि जीवनािे धड ेचशकतो. "72 मैल – एक प्रवास" ही 

कथा एका मुलाच्या प्रवासातून सामाचजक वास्तव उलगडते. पटकथेत प्रवास हा केवळ भौचतक नसून भावचनक आचि 

सामाचजक प्रवास म्हिून माडंला आह.े छोट्या छोट्या प्रसंगातून एका आईिी भावचनक,मानचसक कुिंबना क्रदसनू येत,े  

लािारी क्रदसून येते. उदा. मुलाच्या पोटात लाहयांिे मूठभर दाि ेजाव ेम्हिून स्वतःिी अब्र ूगहाि ठेवते.  प्रत्येक प्रसंग हा 

स्वतंत्र असूनही एकमेकांशी जोडलेला आह.े ही सरंिना रटकवून ठेविे ह े पटकथाकारािे मोठे यश आह.े कादबंरीतील 

मुख्य आशय, घटना आचि  संदशे जपला गेला आहते, मात्र चित्रपटासाठी काही प्रसंग अचधक नाट्यमय करण्यात आल े

आहते. 

चित्रपटात वास्तवावर भर दणे्यात आला आह ेलोकेशन्स, पात्रांिी भाषा आचि पररचस्थती यामध्ये प्रामाचिकता क्रदसून 

येते. राधाक्कािा आचि अशोकिा प्रवास हा मूळ रस्त्यावरून आह,े त्यामुळे  क्रदग्दशिकाने बाहरेिे लोकेशन चतथ ेठेवल ेआह.े 

प्रत्यक्ष रस्त्यावर ह ेदशृ्य चिचत्रत केली आह.े यामुळे पे्रक्षकाला कथा अचधक जवळिी वाटते. 

आव्हान:े एका आत्मकथनाला दशृ्य प्रवासात बदलिे सोपी गोि नाही, त्यािप्रमािे, त्यातील लहान मुलांच्या  

अंतमिनातील िाललेला संघषि दाखविे. आचि  लांब पायी प्रवास दाखवण्यासाठी प्रत्यक्ष रस्त्यावर उतरून,  लहान 

मुलांना घेऊन तो प्रवास कसा करायिा ह े मोठे आव्हान क्रदग्दशिकापुढे होते. आचि एवढे करून  चित्रपट रंजक कसा 

ठेवायिा हाही प्रश्न होताि. 

रिनीती: पटकथाकाराने जनी ह ेतंत्र इथे वापरले आह.े त्यामध्य ेसंवाद फार कमी करून दशृ्ये, मौन आचि िेहर् यावरील 

भाव जास्त ठेवल े आह.े राधाक्काच्या भूचमकेला न्याय चमळवा, प्रत्यक्षातील राधाक्का हुबेहूब साकारली  जावी यासाठी 

चस्मता तांबे सारखा िहेरा इथे घेतला, चस्मता तांबेनी त्यांच्या अचभनयातनू राधाक्का भूचमकेत मातृत्व आचि करुिा 

िांगली उतरवली आह.े चिन्मय संत यान े अशोकच्या भूचमकेत आपल्या अचभनयाने बालकािी चनरागसता आचि 

पररपक्वता दोन्ही दाखवली आह.े प्रवासातील छोट्या-छोट्या घटना भावचनक पिे चित्रपटात उतरवल्या आह ेजेिेकरून 

पे्रक्षकांना भावचनक ररत्या बांधून ठेवता येईल. जसे अशोकला बस मधून बाहरे ढकलनू दणे्यािा प्रसंग, तेव्हा राधाक्का 

आपल्या साडीिा काठ फाडून अशोकच्या जखमेवर बांधते. एकूिि, "72 मैल – एक प्रवास" ह ेएक प्रभावी माध्यमांतर 
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झाले आह ेज ेसामाचजक वास्तव आचि मानवी संघषि यािंे प्रामाचिक चित्रि करते. डोयायांिे हावभाव, शांतता, आचि 

सूक्ष्म अचभनय यांिा वापर करून 

३.  शाळा 

शाळा ही चित्रपट चमललंद बोक्रकळ यांच्या कादबंरीवर आधाररत आह,े २००४ मध्ये ही कादबंरी प्रकाचशत झाली. त्या 

कादबंरीिे २०११ साली चित्रपटात रूपांतर झाल.े सुजय डहाके यानंी त्या चित्रपटािे क्रदग्दशिन केले. अचवनाश दशेपांडे 

यांनी पटकथा चलचहली. ती कादबंरी पौगंडावस्थेच्या अशांततेतल्या हालिालींवर आधाररत आह,े या वयात मुलांच्या 

अंतमिनात खूपि खळबळ िालू असते. ते वयाच्या अशा उंबरठ्यावर असतात चजथे ते पुििपिे स्वप्नाच्या जगात जगत 

असतात. या कादबंरीत लेखकाने शाळेतल्या बँिवरि े छोटे छोटे क्षि, मुलांच्या या वयातील मुलींचवषयीच्या गप्पा, 

त्यांना पे्रमाने क्रदलेली नाव,े उदा.“ऐ पेंडशा, तुझी लाईन भाषि करते बघ”. लाईन, केवडा अशी मुलींना क्रदलेल्या नावान े

बोलिे, शाळेतील चशक्षकांना क्रदलेली टोपििावे, पचहल्यांदा पे्रमात पडल्यानंतरिा मनातील उडालेला गोंधळ आचि 

शेवटी मनातील पे्रम कायम अधुरे राहण्यािी सल .या सवि भावना लेखकाने कादबंरीत अगदी बारीक साररक गोिीतून 

चवस्ताराने मांडल्या आह.े 

आव्हाने: कादबंरीमध्ये अनेक लांबलिक वििनं आलेली आहते. उपकथानके आहते. उदा. सुमीच्या गालावर पडिारी खळी 

ककंवा मुलांच्या मनातील गोंधळ शबदांत सांगायला आचि वािायला िांगला वाटतो, पि चित्रपटात दाखविे कठीि 

असते कारि, दोनशे ,तीनसे पानांिे कथानक दोन ते अडीि तासात बसविे मोठे आव्हानात्मक काम असते. 

रिनीती: पटकथाकार अचवनाश दशेपांड े यांनी ‘शो, डोन्ट टेल’ (दाखवा, सांग ू नका) तंत्र वापरले. मुलांिी  

सायकलिी सफर,पाऊस पडत होता, त्यातूनि दोघे एकमेकांना भेटले. शाळेिी घंटा वाजि,े आत बाहरे क्रकरकोळ गोंधळ. 

कादबंरीतील अनेक उपप्रसंग, दयु्यम पात्र ेआचि अंतगित संवाद वगळून मुख्य कथानक एका रेखीय प्रवाहात आिल ेआह.े 

ह ेकरत असतान त्यातील भावचनक गाभा जपण्यािा प्रयत्न क्रदग्दशिक आचि पटकथाकाराने केलेला स्पिपिे क्रदसतो. उदा. 

डोयायांिे हावभाव, शांतता, आचि सूक्ष्म अचभनय यांिा वापर करून, क्रकशोरवयीन पे्रम, लाज, असुरचक्षतता आचि मैत्री 

यांिे चित्रि संवादांपेक्षा दशृ्यांद्वारे केले गेले आह.े अचवनाश दशेपांड े यांनी फक्त दाखवल,ं काहीही 

सांचगतल ंनाही. बोलिे कमी, दशृ्यातून आचि हावभवातून प्रकटीकरि जास्त. पररिामी चित्रपटाने सवाित्कृि चित्रपट 

आचि सवाित्कृि पटकथा पुरस्कार चमळवला. पे्रक्षकानंाही आपआपल्या शाळेतील क्रदवस आचि त्या आठविी परत एकदा 

ताज्या झाल्या. 

 

पटकथा लेखनातील मखु्य आव्हान:े 

१. कादबंरीतील दीघि कथानक दोन ते अडीि तासात बसचविे. 

२. अंतमिन आचि वििनं दशृ्यात रूपांतररत करिे. 

३. गररबी, धार्मिक रूढी, आक्रदवासी जीवन यानंा दाखवताना पे्रक्षक दखुावल ेजािार नाहीत यािी काळजी. 

४. चित्रपट यशस्वी व्हावा यासाठी काही बदल करिे, पि मूळ कादबंरीिा आत्मा रटकला जाईल यािी काळजी घेि.े 

मराठी कादबंरी चित्रपटात रूपांतररत करताना पटकथा लेखन ही आव्हानं आचि संधी दोन्ही असलेली प्रक्रक्या आह.े 

शाळा, ७२ मैल, आचि जैत रे जैत या उदाहरिांवरून क्रदसते की, योग्य रिनीती वापरली तर कादबंरीिा आत्मा रटकतो 

आचि चित्रपटही पे्रक्षकांना भावतो. आज चडचजटल प्लॅटफॉम्सि आल्यान े नव्या शयायता चनमािि झाल्या आहते. 

पटकथाकारांनी या रिनीती वापरून मराठी साचहत्याला जास्तीत जास्त पे्रक्षकांपयांत नेले पाचहजे. भचवष्यात अशा 

अभ्यासाने नवीन पटकथाकारांना मदत होईल आचि मराठी चित्रपटसृिी अचधक समृद्ध होईल. 
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चनष्कषि: 

१. जैत रे जैत आचि ७२ मैल एक प्रवास आचि शाळा या तीनही चित्रपटांमधून क्रदसते की, साचहत्यकृतीिे चित्रपट 

रूपांतर यशस्वी होण्यासाठी माध्यमांच्या मयािदा ओळखून सजिनशील अनुवाद करिे आवश्यक आह.े 

२. वास्तचवक लोकेशन, नैसर्गिक संवाद, प्रभावी संगीत आचि उत्कृि अचभनय यांच्या माध्यमातून वरील चित्रपटांनी मूळ 

साचहत्यािा आत्मा रटकवला आह.े 

३. रूपांतर प्रक्रक्येत मूळ साचहत्याच्या आत्म्याला आदर दते नव्या माध्यमाच्या शयायता (दशृ्य, संगीत, अचभनय, प्रवास) 

िा सजिनशील वापर केल्यास चित्रपट रटकून राहतो. जैत रे जैत कलात्मक यश चमळवून अमर ठरले, तर ७२ मैल एक 

प्रवास जीवनमूल्ये आचि मातृत्वािे प्रभावी चित्रि करून पे्रक्षकांच्या मनात स्थान चमळवून,  पे्रक्षकांना प्रभाचवत केले. 

तर शाळा ने पौंगडावस्थेतील मनािी घालमेल उत्कृि मांडलेली आह.े ह ेतीनही उदाहरिे चसद्ध करतात की, यशस्वी 

रूपांतर ह ेकेवळ कथा सांगिे नसून, साचहत्य ते चित्रपट या माध्यमांतील सजिनशील अनुवाद आह.े ज्यामुळे मराठी 

चित्रपटसृिी अचधक समृद्ध होते. 
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